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«Тоді матеріали!»

«Ви прийшли пізніше, а вже щось вимагаєте?»

«Я і Батько пріоритетом ставили евакуацію людей, а атаку доручили Філоньці та підлеглим Батька. Хіба нам не належить частка?»

«Так. Гадаю, ти непогано воював?»

«Вау!»


Помісь ящеролюда з вовком звернулися до Іцукі.

Навіть Іцукі не зміг заперечити — таке було в нього обличчя.


«А... ну, мабуть, так. Але ж Герой має йти попереду, хіба ні?»


До речі, Рен, схоже, не мав ані сил, ані бажання втручатися в розмову — він ледь стримував нудоту.


«Я вирішив насамперед урятувати дорогих мені пані філоріялів. Та й хіба не достатньо, що ми так швидко з нею впоралися?»


Ми прикінчили просторову химеру майже як на швидкісний забіг, не використавши всю міць.

Якби я виклався на повну — Бріонак чи Вивільнююче Полум'я впоралися б за мить.

Але нам потрібне м'ясо цієї просторової химери та інших монстрів, тож ми вирішили зберегти якомога більше.


«...Гаразд. Як ділитимемо?»

«Рен, ти ж хочеш голову дракона, правда?»

«А, ага... ой»


Ледве стримуючи позив до блювоти, Рен кивнув.


«Тоді, Іцукі, що хочеш ти?»

«...Тоді, скажімо, голову лева»

«Зрозуміло. Тоді решту голів і хвіст забираю я та Батько. Решту ділимо порівну»

«Заперечень немає»

«...»


Мовчки Рен кивнув кілька разів.


«Тоді забираємо»

«Це просто взяти?»

«Вау»


Помісь ящеролюда з вовком, почувши розмову, потягнулися, щоб забрати голову козла та зміїний хвіст.


«Ко теж понесе!»

«Кро наглядатиме за Темним Святим Героєм»

«Добре»

«Ідіть... Серйозно, ідіть додому...»


Здається, Рен бурмоче якісь прокляття, але, певно, мені здалося.

Він же насправді не проти.

Тож ми рушили назад тією самою дорогою, щоб доповісти Батькові.


«...Оця сила... вона була потрібна мені ще тоді»


Помісь ящеролюда тихо промовив це сам до себе.

Жалітися можна нескінченно.

Я теж інколи думаю, що було б, май я тодішню силу, коли йшов проти Духа Черепахи. Але якби я не зазнав поразки, то не зрозумів би справжніх намірів Філоньки. Тож усе це було важливо.

Скільки б не було жалю — варто просто вважати, що все було потрібно.

Адже це важливі часточки, з яких складається теперішній я.


«Ми повернулися»

«З поверненням! Це трофеї?»

«Саме так. Головні трофеї. Решту заберемо іншим разом»


Хоча, якщо чесно, трохи м'яса химери ми все ж прихопили.

Про всяк випадок.


«Це — дарунок Батькові»


Голова козла та зміїний хвіст.


«А що з тобою, Мотоясу?»

«Усе зберігаю в себе»


Сама химера вже повністю звільнена — ми билися з нею раніше.


«Тоді гаразд? Ну, дякую»


Батько поклав принесені матеріали до щита.

Тепер діапазон трансформацій його щита розширився.

Враховуючи битви, які можуть чекати на Батька, щит зі зміїного хвоста буде дуже корисним.

Матеріали для посилення я нишком збирав, тож зможу швидко його прокачати.


«Так чи інакше, нам вдалося пережити Хвилю»

«Схоже, це була легка перемога. Усе закінчилося набагато простіше, ніж я чув»

«...Попередня Хвиля була справжнім пеклом. Так легко не мало бути. Те, що тут є Герой — це... справді щось неймовірне»


Помісь ящеролюда, дивлячись на село, яке не зазнало жодних втрат, промовив це зі складним виразом обличчя.


«Це... полегшення? Чи...»

«Заздрість. Але те, що немає жертв — це теж щира правда. Не чіпай цю тему»


На запитання кролелюда помісь ящеролюда глянув на Батька, вклонився й відповів.

О? Серед урятованих селян є напівлюди.

До речі, кажуть, у першому світі був солдат, який добровільно пішов із Батьком на другу Хвилю.

І серед його побратимів, здається, були напівлюди.

Пригадую, у селі, що тепер живе в мирі, серед солдатів, з якими інколи спілкувався Батько, справді був один напівлюдина.

І ось цей напівлюдина підходить до помісі ящеролюда й щось каже.

Схоже, вони знайомі — вони про щось розмовляють.


«Ми впоралися!»


Але оскільки Юкі та інші доповіли, я перемкнув увагу на них.

Батько, Філонька та пані філоріял — найголовніші.


«Ніхто не постраждав?»


Юкі та інші аж сяють від гордості, тож я теж усміхаюся.

Втрати — повністю нульові.

Виявляється, можна досягти нуля втрат, навіть не прикінчуючи все одним ударом.

Перемога з певними обмеженнями... Чудовий результат.


«Найцінніший гравець бою — Філонька. Найцінніша з евакуації — Юкі. Найцінніша з охорони — Ко...»


Я похвалив усіх пані філоріялів, які брали участь.


«««Ура!»»»

«Братику!»


Тут прибіг Кіл разом зі слонами.


«Уже все скінчилося?»

«Ага»

«От блін... Я подумав, що небо проясніло, то, мабуть, усе. Але це реально було швидко»

«Ви не постраждали?»


Слон, оглядаючи село, запитав Батька.


«Ні, у всіх усе гаразд. Упоралися навіть швидше, ніж встигли прибути солдати. Сіон, Вольф — усі старалися»

«Я теж зробив усе, що міг»

«Так-так, Тео теж»

«Бу-бу... Бу-бу»

«Елено, не думай швидше повернутися й лягти спати, гаразд? Твоя робота ще попереду, хіба ні?»


Ледаща свиня — справжнісінька ледащиця! Як би мені змусити її повністю відчепитися, як я зробив із Червоною Свинею, коли підсипав їй Отруту Уробороса?

Може, натякнути, що я знаю, як я прибрав Червону Свиню, і пригрозити, що вона наступна?


«Усі стали сильнішими»


Слон кивнув, ніби розуміючи, що найважливіше — попереду.


«То що, Кіле, повертаємося?»

«Е-е... Вже?»

«Не хочеш? Тоді, може, Луна й Кіл підуть на прогулянку?»


Коли Луна, на якій їхав Кіл, запропонувала це, Кіл глянув у бік замкового міста.


«Гаразд! Повертаємося в намет. Бувайте!»

«На нас дивляться солдати королівства, тож ми пішли»


І Кіл, Слон і Луна швидко пішли геть.

Їх уважають добровольцями.

Але... солдатів, які прибули на підмогу, якось замало.

Хай поповнять лави.

Поки я про це думав, до Рена та Іцукі підійшов відносно охайно вдягнений солдат... схоже, наступний командир лицарів — і голосно оголосив:


«Герої, ви чудово впоралися! Король влаштував бенкет на честь вашого успіху в подоланні Хвилі. Буде й винагорода — прошу прибути»


Пригадую, Батько казав: навіть якщо відрубати голову, виросте нова.

Цей пихатий вираз обличчя — хоч і інша людина, але дух у них той самий.

Вони ж спеціально нас викликають, щоб дошкулити, і ще так чемно.


«Хм... Що ж робити? Можна я не піду?»


Грошей у нас достатньо, і повторювати цикл немає потреби, тож можна й проігнорувати.


«Зробити велику справу й піти, не назвавши свого імені. Це ж як у справжній легенді!»


Кролелюд аж збуджено підтримав пропозицію Батька.


«Там точно буде щось неприємне. Хоча, може, й трохи полегшення»


Батькові вже розповіли, що станеться далі.


«...Вибач, але мені цікаво, що там за бенкет у замку. Можна мені піти?»


Помісь ящеролюда раптом звернувся до Батька з таким проханням.


«Ти підеш?»

«...Ага»


На запитання Батька помісь ящеролюда кивнув.

Кролелюд дивився на нього з підозрою.
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